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j- ER. által. Eddig is hittünk, de Varsó és 4hh ie ülinagii I ü diadal ufjain Iwangorod eleste után is még, csak] LUVÁDD 15 Üldözzük az oroszokat. 
jobban hisszük, hogy önfeláldozó, véres Az osztrák-magyar főhadiszállás je- I 

. [verejtéktől gyöngyöző küzdelmünk nem llenti: 
haladnak a szövetséges, — középponti hiábavaló, hogy minden vonalon győz- Iwangorodtól északnyugatra szö- 
hatalmak diadalmas seregei. — AZ nünk kell, s hogy győzni is fogunk! Ívetségeseink előrehaladtak. Az üldöző .§ 
orosz-szineket viselő lobogók porba hul Sy. [harcok a Visztula és Bug között tovább 
lanak szégenpirral homlokán fut a szer- tartanak. Keletgaliciában a helyzet vál- ji tezüllött muszka haderő. SE EE [tozatlan. Hő f er. (M.-e. s.-o.) 

Varsó büszke várán a mi verhe- ús a 
tetlen fegyverink győzedelmes zászlója e i GiRi 
lobog, Iwangorodban magyar huszár, Aa VITA 9) u VIKETES 10005 harcok Kurlandban. 
hajdu baka nótáitól hangosak az utcák A német nagy főhadiszállás jelenti: ; 
és sépp két vára ég aratta zt bovát 7 Kurlandban, Popel környékén (Ponie- .§ 
engedelmesen hajt fejet az oda bevo- Í ő victől keletre) Kowarsknál és Kurklenél ; 
nuló Hindenburg zsenialitása előtt. Csapataink megszálltak (Wilkomierztől . északkeletre) sikeres I 

Hol vannak a Nikolajevics nagy- T úi1á lovas harcaink voltak. (M.-e. s.-o.) b. 
herceg büszke frázisai, hol van az in- olasz területen állásokat. 2 álágáyáj i j 
dokolatlanui fenyegető Berlinbe, Bécsbe, [Kudarccal végződnek az olasz támadások! 9. körülzárt Novogporgieuszknél i 
Budapestre kiáltás ? ! Hol van a sokat Lelőtt olasz léghajó. 8 
emlegetett gőzhenger, amellyel össze áttört orosz állás. 
akarta a moszkovita hatalom göngyö- Az osztrák-magyar főhadiszállás je: Keyemet nadv főhádiszá tá gél. horot ; adiszállás jelenti: liteni a magyar-osztrák, német vitéz-f fenti: j Narewarczonál, Lömzától délre sénérét j séget?! b Az olaszoknak naponta megismét- seregek az oroszok makacs ellentállása 

. Ugye dadogássá vált a büszkeliődő támadási kisérletei és elszigetelt ídacára tovább is előrehaladtak. ) 
frázis a főhercegi ajkon, ma már nem f előretörései reájuk nézve állandóan tel- Növogeorgievszk várát körülzáró ; 
akarnak . Budapestre, Bécsbe, Berlinbe jeg kudarccal végződnek. Ahol az olasz csapataink a Bug. torkolata és Naslelsk 
bevonulni a muszka hadak, s nagyonígyalogság támadást kezd, ott már vagy között, Blendostwotól délre áttörtek egy meg lennének elégedve, ha Szentpéter- [ágyutüzünk üzte őket vissza, vagy vitéz ellenséges állást és az alsó Narew felé 
várt nem fenyegelné a mi offenzívánk, [gyalogságunk veti vissza nagy veszte- haladtak előre. Faj 
de legjobb esetben a csufos békekötés gégeik mellett. Léghajórajúnk a bialistoki vasut- I 
réme! És a gőzhenger is visszafelé Az eseményeknek e lefolyásán mitÍtelepekre bombákat dobott. (Min.-eln. 1 
gurul, — a sirjából felhivott nisértet algem változtathat az ellenség által gya- s.-oszt.) 
ür nemzetet kezdi ezzel maga alálkorlatba vett legalaposabb és legerősebb 

. Kis ; tüzérségi előkészítés sem. Igy meghiu- 1 HV VANKÓ) 
Az oroszok remegő cárja hiába sült az éllésségíők több tültadása, még üz oroszok el akarják pusztitani ; 

kapkod fühöz-fához. Feje felől a fekete még pedig egy Sagradóból intézett és ü varsói királyi palotát. j 
végzetet el nem hárithatja immár sem- egy másik a podgorai magaslat ellen, ; 
mi sem. rt ő , ahol a harcteret olasz holttestek bo . A német nagy főhadiszállás jelenti: ! Mi győztünk eddig is, de a jövő- ritják. Amint a tegnapi jelentésben említettük, ; 
ben még csak fényesebb lészen a mi Hasonlóképen eredménytelenek ma- [17 croszok, miután Varsó külső és belső j 
diadalunk. Mert a mi részünkön van[  dtak a Plava-szakaszon és a Krn te-lerődvonalából kivetettük őket anéikül, i sz Igazság ereje. Az isteni és emberi ifeten intézett ellenséges előretörések.jhogy a harc a várost bármikép is érin- 
igazságoké. Az emberszeretet, emberi Egy tüzérségi megfigyelésre szolgáló, tette volna, — kiüritették a várost és Í 
jogbiztosítékok igazságainak erőforrásai olasz kötött léghajő Monfalcone-nál ál-ja Visztula jobbpartjára Prágába vonul- ; 
táplálják a mi győzedelmes fegyverein- talunk lelövetett. tak vissza. Innen tegnap reggel óta ; 
ket, Az az erkölcsi alap, amely nélkül A karni alpokban, Monte Paralbaltüzérségük és gyalogságuk Varsó vá- I 
jéőVi ideig-óráig  győzedelmeskedhetik környékén csapataink olasz terüles[ 0. sú edeti gazság, ármány és 7567 [ten megszállottak néhány elő-[ 8 i 

TT EAT lati állást. FZRZLL BEEE SSE SS E 

A  mizágázságunkat; akarták ke evonalon egy ellenséges a SEK ! resztre feszíteni ellénségeink, s meg is A tiroli arcvon ey Bos ES Bd EH s júli inözták SAL vaker kette 7 linak Col di Lana (Buchenstein) [ ES sz ra B kinozták a Golgatha kinjaivalca háboru / zászlóa tá 1 támadását visszavortük. (6 9 E ak 
első KZABNHÁNa, e mint a krisztusi ja sale Ti ránk EG ÉNÜSET sülnek ESSEN A tt) E a. § 
ságok, i igazaink i del- gy jár Je ES sa Est áig 

j meskedtek, végál, TAÓBÓNÁS 1ulgY ÖZ S B egyik : olasz oldalvölgyében rajaülött az yESSESE E j istenbe vetett hitünk legszentébb ellenségnek egy félszázadán , €9 Annak ESSSaa ye E] 
reménységei erősödtek meg a világ- jelentős veszteségeket okozolt. Hő fe r. [FEST AEK DG ÓTÁLVŰÉT j 
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. rosának belsejét erősen lövi. Ugy látszik, [2 kormánytól, hogy Szerbiának üzenje meg a tézményeket, kórházakat stb. fogja ezuttal őő 

i hogy az oroszok különösen a régi len- ] háborut. A bolgár közvélemény szerbellenes megszemlélni — nem csupán ezt látja majd, 94 

gyel királyi palotát akarják elpusztitani. hangulutát minden esett szítják, mig az] hanem iátni fogja azt a forró, lelkes éő Esz 

Természetes, hogy olyan városban, mint [ Orosz barát sajtó és közvélemény tehetetlenül Í szeretetet, amellyel a magyar nemzet már is ; 

Varsó, az ilyen szétszórt tüzelés nem kénytelen nézni az események hirtelen fordu- szivébe fogad a a trón várományosát. 

; okozhat csapatainknak veszteséget. lását. Hir szerint a minisztertanács is foglal - A háboru, amelynél véresebb és na- 

Ezek után nem igen számithat hi- kozott ezekkel az eseményekkel és "Radoszla- gyobb még nen dühöngött, mióta emberek 

Í telre az oroszoknak amaz állítása, hogy Í VOV erről tett jelentést a királynak legutóbbi lakják ezt a földet, már egy év óta tart, sőt ; 

3 a lengyel fővárost kimélés céljából üri- kihallgatásán. 
már elmult a szomoru évforduló" és immár ki 

s tették ki. (Min.-eln. sajtóoszt.) lee edett keni 1 agas evatntmátee ve aram merve mm Mam a második  háborus, vérzivataros esztendő :§ 

x 

ká 
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napjait számlá hatjuk. Az elmult háborus év- la 

Német sikerek ü n Ul ati harctéren FK so vol va , ben számtalanszor érkeztek hirek arról, hogy ; 5 

A y 1 trónörökös an a trónörökös a fronton meglátogatta a har- 3 be 

l A német nagy főhadiszállás jelenti : 
colo katonákat. 

; 1 

Lingekopfon és attól délre a harc még hr Mindig meleg érdeklődéssel  olvástuk : ük 

tart. Védő ágyuink négy ellenséges légi d fővároshan ezeket a hireket, amelyek rendszerint ugy 

I jármüvet leszállásra kényszeritettek, a 
el szólottak, hogy a vitézül harcoló hős katonák, k. 

? melyek közül az egyik elégett, a mási 
akiket a Irónörökös a harctéren  meglátoga- s: 

kat pedig Szétlőttük. A tengerparton Károly Ferenc József főherceg trónörő I ioft, rajongásig menő szeretettel " beszélnek He 

; egy francia hidroplán a benne ülőkkel kös és felesége, Zita hercegasszony ma, 7-én[a főherceg szivjóságáról, mindenre kiterjed 5, all 

i együtt kezünkre került. (M.-". S.-0.) szombaton Budapestre érkeztek és 14 ig ma- éjénk érdeklődéséről és "megnyerő, szíves, 6 

gi azé radnak a magyar fővárosban. közvetlen. modorárói. De bennünket debre- e. 

SKdK[dde[ //////////úMV/ Igy szó a hivatalos jelentés, amelyet af czenieket mégis az argadott meg leginkább, zi 

i 3 , e eleetődéű nörökös és a fenséges neje nagy- az törtörte meg szívünket a szeretet és hála üT 

8 020 1] Balkán 15 jelentős 8 keret he közölnek, — — [igaz érzéseivel, amidőn a harctérről ideérke- ki 

:] 
fjezeíten nörienéré aezllolt KELTEM te. zett levelekvől oivastuk, hogy a trónörökös a 

3 assz ruval összefüggő  In(ezmór i drága 3-as honvédeinket tüntette ki lá- 

Bulgária háb t követel nyek megszemlélésének szól, de hivatalosan togalásával és álenárte meg önfeláldozó kfő- ; 

j g Szerbi tét 9vele már most jelzik, hogy a trónörökös a közel zelmes, hazáért és királyért vivott dleső har- Kép 

3 Bud I ia ellem. jövőben ismét vissza tér s akkor a társadal-( caikat " 
kir 

udapestről jelentik: A londoni lapokími körökkel s intézményekkel való behatóbb f ; két 

tudósítói azt az információt küldték lapjaiknak, [ érinikezési és a polgári társadalom körében sszatne alert 7 egigát VAK e 

; hogy Bulgária és Szerbia közt a viszony hir-Ívaló megjelenést is intenzivebb módon fogja dület! Kő éről t őzhetetl hó é ú. pe 

! telen kié lesedett. Radoszlavov és Pa-j keresni. 8eri fi KÁLNE OK Kár EGYNTE TT h30s Tal 16. 

sics közt már közelinek látszott a megegyezés A trónörököspár látogatásának ez a hií-Í gap ls  BGZÓTÜE a magyar fövákodta bizo- 

[ és Trubeckoj hercegnek Pétervárról való visz: Ívatalos vagy félhivatalos magyarázata, de aljyára a ha c éren kinint ő ta aattálátal az szt 

! mee ei írá Savinszky szófiai orosz főváros közönsége és az egész ország lakos- ga látott dicső tettek. emlékei A ják mrögítől . 

3 övetnek nisi tanácskozásai már azt a hitetlséga egészen mást lát ebben a látogatásban [ (eni szivét ve szeretettel ay Hl és arök szi 

váret uti balkeni körökben, hogy sikerültlés egészen másképen értékeli azt. der elkelt tráttbtTÜNŐ a szeretet, amely ve. 

j ka ami módját találni a megegyezésnek. Szer- Mindenekelőit biztos, bár kifejezetten hi- Min hate ihar Óó áib § keletkezt k, leg- ha 

I bi makacssága azonban odáig vitte a dolgot, ( vatalos fogadtatás nem volt, hogy a főváros 8 ő LÉ 4 s kö ál BÓT A SZGONTÁNAK és 

i 
i 

E 1 j maradaú § aza Üdv 

. hel a Szerbia ellenes bolgár háborus pártÍnépe ünnepnappá teszi ezt a napot, anrelyen erőse d a 43 b k csíráját rejti magában sze 

3 kes si tért hódított és  Radoszlavovnak nemfaz ifju trónörökös és felesége bevonult a és jövő nagyságának est ; ; ? dig 

esz ea hozzá, hogy a meginduló lavináti magyar fővárosba. Zászlóerdő fogadia a fen- medre des ezt? legye ezett] szá 

rea ; séges pár utját és éljen riadalom kisér [REÁ ella 82 anaforium :; Va 

A Macedónia felszabadítására iörekvől Azután szintén egész biztos hogy a rödö a. Sá DETSKSAESE 265 í j- EIAZ saj 

§ y § : . § r . -hereég ek z í 

Nemzeti Komité vezeti az országot és követelilkös — bár csak a háboruval összefüggő in L édi i GÉP S rolterertéson Srelerország Prospektva] tat 

Az áruló. Koporsója után Ezért a fiuért het 

Három szép fiam volt Emelt fővel mentem, Majd meg öl a bánat, apt 

j 3 Mindhármat szerettem, Büszke voltam rája Árulót neveltem Zan 

kuyök. VE tilt A Könnyet sem ejtettem. A magyar hazának. 

; eveltem. 
i Fehér koporsóban Anyai keblemet kül 

Mirűkárem szép vala Szépen eltemettem, Megöli a szégyen, sitt 

. JAR Evát ákbájári : Tubarózsák közzé Kizárom szívemből , 

; Magyarnak nevelte Virágos kertemben. Nem fiam az nekem ! sálzgl " iga 

4 
dik 

§ ; 
A középső fi Búsongó szívében 

Mikor fel pső fiam § í 

j : iivittél pór sarzur NN 
Az északi harcban 

Erőt vett a bánat 
e. 

( A magyar hazáért 7 Hős módra esett el Megeredt a könnye I ; 

. Magyar katonának A dúló csatákban. A jó honleánynak. ké 

. 

. 
ai p li 

A. magyar hazának A hazáért halt me Zokogva nyitott be 1 

Szivesen odfadtam, Büszke voltam rája, Virágos kertjébe ki 

; Büszke voltam rájuk Könnyet sem fejtettem Ráborult két fie 8 nu 

a Még meg sem sirattam. A koporsójára. 
. Hideg keresztjére. h bél 

j Elbúcsuztam tőlük Őt is eltemettem [UDATÓSAKK KOKER A 

Anyai szivemmel Másik fi Virágos kertjébe, ért 

i Utnak € , Másik fiam mellé, A magyar hazáért 
nak eresztettem Virágos kertembe M i . 

Forró szerelemmel. - 7 - . g-ber- - ... Tubarózsák, közzé egszakadt a szíve, i 

tivítjata mi 
: j Budapest, 1915. Vargha László. cs. 

jét misdtáenat Fájg a szívem, értük elössz s B 
jé 

et 

h] h] 

- A magyar hazáért Szivesen ogadta Aludj aludj. kő 
úló csatákba. 

; at 

; i A magyar hazának. Búséletem kiadudt fáklyája lás 

3 Legidősebb fiam Ah MI 
Boldogságom letünt őrcsillaga ké 

Hi Ki Hőstettei közben, AdAEt a fiam, Aludj, aludj, szépen, csendesen fs 

ösiesen halt meg , hogy mért is szültem ; Siri álmod édes, szép legyen. xi 

A déli harctéren. Az édes hazámat Bud 

) 
Odahagyta hűtlen, npast, 1990e a, Vangha László ő IX 

MENNE TAG GNNNYNNNNNNE KÉN. GARÉ ENE KESEL SE : 

td g 
ja 

ME seset 9 alá , a



Ji j ts a Tf z fi a i 

- "1 BESE téészát 35; 5 JAV KENE TEK EA AT MENNE SNBA MELÓ VETT TC BÁ ORÁN GE fi I j ; ojásöt 

a AJGUSET Ea ő ráreláltáátsátátááláláa áásálátésüéátt a EBRECZ EN 3 ) 
TE h. RYAN. vagy ezután kirendelendő azok a 18-50 éves — Eljegyzések. Az elmult héten a kö- ; 4 010 11 45] nép ölkelésre kötelezettek, kik a fegyzeres eről vetkező eljegyzéseket jelenteiték be a det- a 

; 3 j kötelékében teljesítenek személyes szolgálatot, freczeni m. kir. állami anyakönyvi hivatalban: I ; fi Ld illetőleg a kőszénbánya , munkásosztaghoz tar. Braun Dávid és Kraff Pepi, Márki Géza :s § if p Meny toznak, 1886, évi XX, illetőleg az 1915. évil Kovács Zsuzsánna, Hódosi Imre és Vigh E... ö 
0fII. t.-c. alapján behivottnak tekintetnek, ter, Kohn Herman és Feldmann Eszter. ; 

A népfölkelésre köteezetteknek az 1886. Ezt es zi — Két nap halottai. Tegnap és main p 
évi XX. törványcikk alapjáa történt általános folyamán a következő haláleseteket jelente.- 
behivás folytán az 1876. és 1877. évben, vac ték be a debreczeni anyakönyvi hivatalban : 
laminj az 1878. évtől 1890. évig bezárólag KK Agrádl Z ólia ref. 24 napos, Gerece Ema r. 
éa , ; B kat. 14 éves, Na Zsuzsánna ref. 2 év s s. Üületett, továbbá az 1892 1893.és 1894. év- ; , Nagy dj , i 

ú ben született népfölkelésre kötelezett — nem- W Tolvaj Józs:f ref. 15 hónapos, Krinci Jó.sa 
! különben a népfölkelé:re vagy a hadiszolgá!- — Debreczen ünnepe. D:ircczen városÍr: kat. 12 éves, Nagy Sándor raf. 9 hónapi , j 

; tatásokról szóló törvény alapján kirendelt] tegnap, pénteken este impozánsan szép ün-] Schiesz Juliánna r. kat. 23 hónapos, Szegcci : ; (igénybe vett(, de ezen szolgálatból elbocsá-] nepség keretében ünnepelte meg a szövetsé- [Ferenc ref. 9 hónapos, Németi István ref. 14 ; . 

tott egyének (munkások, kocsisok, hajcsárok, 8€s Seregek nagy gyözelmet Varsó és Iwan- SVéNe Csonka György B. kap 4 éves; me. ; stb.), ha a megtartott népfö:kelési temutató!gOrOd elfoglalását. A városi tanács rendel-Ívics lona izr. 6 hónapos, Kádár Erzsébet r 
szemlén, utóbemutató szemlén, illetőleg pót- kezéséből kifolyólag a város lobogódiszt kat. 22 napos, B.1ogh Emma ref. 8 hónapc s. Í szemlén a népfölkelési fegyveres szolgálatra Jöltött s a házakat kivilágiította a közönség. özv. Feke Józsefné ref. 70 éves, Balog J - 
alkalmasnak találtattak 1915. évi augusza ] Különösen szépen volt kivilágítva a  város-Ízset rel. 82 éves, Kántor Antal ref. 57 év.;s, 7 
tus 16-án — amen yiben névszerint :iel. háza, meyynek homlokzatáról vigan lengtek] Veici Kálmán r. ha!. 6 éves. ; 
mentve nincsenek — a népfölkelési igazoivá-]2 magyar-osztrák, német és török szineket[ TT TTTT einen mt 
nyi lapon feltüntetett m. kir. honvéd kiegészitő [ VIselő hatalmas lobogók. A városháza, vá- ke előS Szerkesztő : illetőleg cs. kir. kiegésyítési kerületi parancs- rosházutcai-tér felé eső utczakeresztezésnél a Szathmáry Zoltán, 
nokság székhelyére népfelkelési tényleges szol-]6ik ezred zenekara, az Egyetértés zenekara . Hi . gálatra bevonnlni tartoznak. és a Debreczeni Dalegylet hangversenyezetil Horovitz-nyomda Debreczen, Darabos-u, 7 

Mindazok az egyének, kik önkéntes be-JS egymásután hangzottak el a szövetséges TETT 7 Mo. lépés folytán a honvédségbe vagy a cs, és] nemzetek himnuszai. A piaci téren legalább NYIL T:-rT ER i 
kir. közös hadseregbe (akár. mint egyévi  ön- 10,090 ember foglalt helyet s a közönséghez — Í 
kéntesek is) már besorozta tek, tekintett nélkül E (fedje ráás szoba tablakából Márk " Meg 
arra, hogy mely születési évfolyamban tartoz-] Endre polgármester gyönyörűen megkon- 5 : ; ; 
nak, tényleges szolal szá f916. a ügtSZL. struált igen tartalmas beszédet intézett. Egy: ; ÉT eték févértarszedeet ssrrveggikei .§ 
16-án bevonulni kötelesek. másután hangzottak el: Éijen a király! Él- fájdalomcsillapitó bedörzsölés sz 1878—1890. évi és 1892—1894 e ilien a haza! Éljen Vilmos császár! Éjen al 88 EGYSEGET NEO esetbe : 

s : z 4 , , , enza, terok-, születésű azon — hivatásos gépészekre és fü. török szultán ! Az éljenzésből bőven kijutott : mell- ós hátfájás etb. eseteiben 3 ds 
Őőkre, kik saját kéreimükre az illetékes kiegé- M á rk Endre polgármesternek is, aki a szép i ól VELT 3 
szitő parancsnokság által 1915. évi  szeptem- ünnepélyt kezdeményezle A, Hölgürtester 1: Horgony - Liniment esen . ber 15-ig már elszabadságoltattak, ezen bevo-] Mhivatalus helyiségében jelen voltak az összesl Ég j ai ap 
nulási h rdetmény nem vonatkozik, az .1876.] katonai és polgári méltóságok. A városi ta- Horgony-Pain-Expeller pótléka. ; 

. és 1877. évi születésü azon hivatásos gépé- nács egyébként d.csőségeseli SZELUGA, als 3 Kapható Fedezet érezd 1 szekniek és fütöknék téjvleges szóltiálata $es rályunkhoz, Viimos császárhoz és a török lénÚl as GÁTANY rOFOKBIÁNNOR A ölmseti i 
- fa. ki a (arató csénlő en] Szultánhoz üdvözlő iratot küldött a győzelem Ask og TV 7 hires aga ; dig, kik a mezőgazdasági (arató, cséplő, ka-fSZt 4 Vapdkkánti szátküldés. j 

száló stb.) gőz vagy wotorgépeknél alkalmaz: alkalmát ól. ; j 
j va van ak, beigazolt alkalmaztatásuk esetében — Házasságkötések. Az elmult héten a SA : BESS önre SM ; 
; saját kérelmükre az illetékes kiegészitő pa- következő házasságkötéseket jelenették be a 
j rancsnokság által 1815. évi szeptember 15-éig [debreczeni állami anyakönyvi hivatalban : Pa E el 

elkálséteűk, ji ő Boruzs Mihály és Veres Juiiánna, B. Szabó Eg vé $! 
fi I A bevonulók bevonulásuk alkelmával le-[F.renc és Takács Róza, Popper Jenő és eli I 

hetőieg erős lábbelit, evőeszközt,  evőcsészét, [B och Hermina, Juhász István. és Nagy Pi-j150 "o-kal olcsóbban. Amerikai takarék- ix jö y 5 vo ? ; : Ri .Ikávé, nagyon zamatos, kiadós és takarékos, aptólékos kéziszereket és 2 napi élelmet hoz-Íroska, Boros. Mihály és Rigó Ilona, Jóna Já- 5 kilós próbazsák úl.— kor. utánvétellel 

Zanak magukkal. nos és Nagy Erzsébet, Ebla Dezső és Sárilpermentve. 1/2 kiló kitünő minőségü legfino i 
Ezen felszerelési tárgyak, amennyiben a Etelka Nagy János és lharosi Ilona, Novák Ímabb tea 2.20 K. Cim: Schapira A. j 

katonai szolgálatban haszuálhatóknak minő-ÍSándor és Komhoffer Fmma. kávékivitel, Galánta, 41. : 
Sittetnek, értékük szerint meg fognak térittetni, — Évferdutó istentisztelettel. Boszniát s—— mi, ! ba 

; A bevonulás alkalmával a népfelkelésil Hercegovinát az oszirák és magyar hadak A j 
: igazolványi lap birtokosa a vasutakon harma-l ezelőtt 37 évvel szellották meg. A dicsőséges 0 [/ es 0 n 

dik (gőzhajón második) osztályon ingyen uta-Í hadjárat évfordulója lesz holnap, mely alka- ; 
zik: ez a népfelkelési igazolványi lap azo: VAN lommal a háboruban dé her í Késes Kitünő minőségü javitott varrógépek ; 

; köbös gőzhajó-állomáson jóval a vona kodó had iak a ia öl ÉS b hite tn minden elfogadható árban eladók ; 
I gy najó elindulása előtt az állomás  jegy-fjönnek össze, hol a 9 órai istentiszteletei ragoghi, Wien ÍX. Porzellangesse 38. sz j 

FA Pénztáránál lebélyegzendő. fogják meghallgatni. TERÉN kora la ts lssznllateátaltazzertsétásántelll ellát t; 

! Azon behivott népfelkelésre kötelezett, a — Hősök temetése. A debreczeni ka- ! 

ki a kitüzött határidőre pr helyre be nem vo-Í tonai megfigyelő állomás parancsnoksága hi- NMááwvét j 
4 nul, karhatalommal vezettetik elő s a katonai! vatalosan közli velünk, hogy ismét elhaltak[5 kgr. finom zamatut . . . . Kor. 9l. - ; 

behivás iránt tanusitott engedetlenség meg-Ía katonai kórházban részint sebeik, részint aj1 kgr. legfinomabb tea . . . Kor. 14.— 
büntetéséről szóló 1890. évi XXI. t.-c. 4. §-alhactéren szerzett betegség következtében a árban szállit bérmentesen j 

; értelmében két évig terjedhető börtönnel bün Í következők : Obernyik és Társa, Fiume. 
tettetik, Rezincics József ki. Születési és feet ————— 

A magyar királyi honvédségbe vagy aliiletőségi helye Vilyemska (Lengyel ország) Ess tg. 
6. CS, és kir. közös hadseregben önként belépnilTemetik s közös csapatkórházból aag. 8 dél- Ty v-EGRE Eszék aka ; 
dj Óhajtó népfölkelésre kötelezett a  törvényeslelőtt 10 órakor. TAIKAN 10 ESŐT korlátok között a  csapattestet maga választ- Tutur István kl. Születési és illető- s SURE uuta SSE ! 

; hatja, a tényleges szolgálatra történt bevonu-Íségi helye Felsőárpás (Fogaras m.) Temetik HÜLE ese s ES k- ; i 
lása után azonban csak azon csapattesthez ugyanonnan ugyanakkor. ; É e A lus GTA a áz va) / ) kérheti felvételét, a hová mint  népfelkelésre Rü gen Herman ki. Születése és ille-[ A "eposPtasotgyantszsest szél / ; j kötelezett beosztását nyerte, tőségi helye Wittbrietzen (Németország). Te- c gy RR ES szesz zezesess ze sz F; 

ló. ; Ljév A hadiszolgáltatásokról szóló 1912. évilmetik a Hatvan-utcai halottasházból aug. 8 j : 
Hé SVIII. t.-c, alapján annak idején  kirendelti délután 4 órakor. ERESSZ ZEZEZZEsE ; ; 

; 

fi 
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T ptalja! Í teljesen póitdija : 3 k jé va 
n 

aj Mi A ság ; j t. 

i§ ús ÁL ua: ; " 

7, A. ib z é "AB... Sikerült gyártmányomat annyira tökéletesíteni, hogy nem szükséges többé: e 
Hi 1 1. Benzinnel vagy aetherrel való befecskendezés, 

s 
"az 2. nem szükséges a gyujtófej melegiítése, n 
7 : 3. nem kell a levegő hozzájárulását megszoritani, hanem : é 

2 i 
esz títezsze AZ énkazgás 57 

fc 

; fi ; minden rendszerü motorhoz egyöntetüen a motoron való minden váltczás nélkül, kiválóan alkalmas. gi 

i : § kov 5. Mása ye S EGER] TX sz NRSOKÉ a k . ki a WA fa. 24 h ső : h::3 fe AK h Ha j; j Hő . szt b Vé Féssj iz ú8 Bi N 

; 
n 

fá . használatánál a motor könnyen indul. ő ü 

95. használatban rendkivül olcsó, átlagban 400 gramm kell óránként egy lóerőre. j 
ő S. Í Í Hogy ezt bizonyitsa: syáramban a következő rend.zerü motorokat állittattam fel és á tartom az érdeklődők részt.e ( .landó üzemben: 1. Climax, 2. Lux, 3. Langen £ Wolf, Ő : 4. Osers £ Bauer, 5. Daimler, 6. Polke, 7. Warchalovsky, 8 Benz, 9. Pohl, fé , at 10. Mayer. di 

köt i Oly egyéneknek, kik magukat hatósági bizonyitvánnyal, mint komoly érdeklődést igazolni si ; tudják, még pedig községenként legfeljebb 3 személynek Bécsbe való utazás költségeit megtéritem. 
A BENZOLINE ára egesz waggonvételnél . . IIO.— korona a. ; , fél , . . 45— , NI 1 n — kisebb vételnél . . 425— , helyt bécsi gyá- h: 

ramból vashordókban szállítva, készpénzfizetés ellenében. Utánvétes rendeléseket nem eszközlök. m 
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